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15 YEARS IN THE TRANSLATION
INDUSTRY
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Served our Started using translation Received ISO 17100:2015 Translated our
Tst client memory technology certification 1,000,000,000*" word
on all translation
projects Established a 2" office in Tallinn

OUR TEAM:

¥

e [f3 eo00
' 40,000
PROJECTS
800 experienced and professional
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CORPORATE SOCIAL RESPONSIBILITY

We always try to limit our
environmental impact

We value our employees’ health,
education and family

We are professional

and friendly with our kiwa

freelancers certified

We contribute to the wellbeing
of our local community

We actively promote health
and exercise
1S0 17100

AS Inspecta Latvia
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SERVICES To read more, click or tap on any of the icons below.

Translation Interpreting Desktop Certified & Notarised
Publishing Translation
Guided Tours Machine Translation Revision Terminology
Post-Editing & Review Management

This means that,

. i in the unlikely event that
Any translation work c'arrled e Faulks/are foundinlyaur
out by LMI Translations translation, we will fix

q 1
is covered under our WARRANTY! them immediately and
at no extra charge.

MAIN SPECIALISATIONS

W o

Tech, Engineering Life Software Legal
& Consumer Sciences and Game Documentation
Electronics Localisation and Finances
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https://lmi.lv/en/pakalpojumi/specialisations#tab_tech
https://lmi.lv/en/pakalpojumi/specialisations#tab_life
https://lmi.lv/en/pakalpojumi/specialisations#tab_soft
https://lmi.lv/en/pakalpojumi/specialisations#tab_legal
https://lmi.lv/en/pakalpojumi/maketesana
https://lmi.lv/en/pakalpojumi/rakstiska-tulkosana
https://lmi.lv/en/pakalpojumi/gidu-pakalpojumi
https://lmi.lv/en/pakalpojumi/mutiska-tulkosana
https://lmi.lv/en/pakalpojumi/juridiskie-pakalpojumi
https://lmi.lv/en/pakalpojumi/masintulkojumu-pecredigesana
https://lmi.lv/en/pakalpojumi/terminologijas-parvaldiba
https://lmi.lv/en/pakalpojumi/redigesana-un-korektura

TRANSLATION PROJECT WORKFLOW
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1. TRANSLATION 2. Request 3. Project
REQUEST analysis confirmation
and quote and Kick-Off
— — (¥ X
. 4 Zl I“
7. Revision 6. Translation 5. Project team 4. Preparation of
selection project files and

instructions

.m0 @

8. Review 9. Quality Assurance 10.DELIVERY OF
TRANSLATION

LMI TRANSLATIONS GUARANTEES THE FOLLOWING:

Confident in confidentiality

We have made sure that all our systems are
equipped with the best in cyber-security and
have non-disclosure agreements in place
with all in-house and freelance employees.

Only 1 of 25 applicants
make the cut to join LMI

The applicant’s experience,
education and overall ability to
adapt to translation projects are
just a few of the aspects we take

r linquists' work
into consideration before Ou (U T

selecting the very best.
is evaluated after every project and is

monitored over time, to make sure that the
quality of their output remains high

LMI translations project managers

use XTRF — a cutting-edge Translation Management System — which allows them to track every aspect of your translation
projects, present or past. This means you need to tell us what you want and how you want it exactly ONCE.
After that, kicking off translation projects is a breeze!
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TERMINOLOGY MANAGEMENT

TAKE
ADVANTAGE

TODAY!

FULLY SCALABLE MACHINE
TRANSLATION POST-EDITING

If you are looking to boost translation

speed or save on costs for day-to-day in-house
translations, take advantage of our neural
machine translation systems and our

fully scalable post-editing service.

* Savings depend on compatibility between the translatable
text and the MT system. Actual savings will be determined
on a project-by-project basis.

EXPERTS IN TECHNICAL
ACCURACY

Our project managers and translators are
experts in the most up-to-date Computer-Aided

Translation (CAT) and Translation Memory tools,
such as Trados Studio, MemoQ and others. If you
are worried about the file format your product
programmers have given you, fear not. If it is
physically possible, we will figure out how to
translate your text within any text format.

Even when it looks like it is from outer space.

Terminology management is a must-have when dealing
with industry-specific translation projects where quality
is key. If done right, it is a guarantee of success for your
translation, because it lets you co-ordinate how industry-
specific terms, product names, and marketing slogans
are translated. Even if it is a common term that you use
differently, terminology management lets our
translations sound like YOU.

LMI Translations’ offers terminology extraction and
co-ordination before every translation project at
no extra cost. Take advantage of this today!

Savings* compared to
regular translation:

2 o,
FULL UPTO 50 %
POST-EDITING

' Machine Translation output is corrected so that it is understandable
and precise in meaning, but style and other aspects that do not
influence the meaning are not checked.

2 Machine Translation output is corrected so that it is indistinguishable
from human translation.

xliff, .html

.indd

InDesign

It is hard to over-state of the benefit of using Computer-
aided Translation. Using CAT translates to increased
coherence in terminology and style, as well lower costs
due to leverage provided by translation memory and
repetitions. LMI Translations has invested in the most

up-to-date translation tools, so that we can bring
those benefits to our Clients.
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HOW TO ORDER?

ORDERING A TRANSLATION IS SIMPLE -
Clients are welcome to write an inquiry to info@Imi.lv with source documents or a link to
them attached and specifying the following:

what languages any other instructions
) preferred . n
1 are translations 2 dondi 3 or information we
eadline

required in need to have

To get a price quotation, submit .

any questions or to place an write to or fill out our

order, please, info@Imi.lv short Free Quote form online.

ALWAYS WANTED TO SIMPLIFY KICKING OFF AND KEEPING
TRACK OF CURRENT AND PAST TRANSLATION PROJECTS?

LIFE JUST GOT SIMPLER.

LMI Translations provides select Clients with
access to a specially-designed Client Portal
LMI CLIENT PORTAL that lets you:

\ www.Imi.lv

ey

P @ submit files for translation and request quotes
\ ' @ review and confirm quotes with ease

o

o

access your quote and project history

receive detailed and precise reports
tailored to your needs

LMI Translations is certified and provides translation services in accordance
with the comprehensive I1ISO 17100:2015 quality standard. The standard
strictly regulates the way we handle translation projects (starting from our
initial contact with the client all the way to post-production), and lays down
1S0 17100 stringent qualification and experience requirements for our vendors.

AS Inspecta Latvia
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mailto:info%40lmi.lv?subject=
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https://lmi.lv/en/quote

OUR CLIENTS

On a day-to-day basis, there often are situations where our company needs
translations promptly, plus their quality must be on a consistently high level.
,LMI Translations” provides our company with accurate translations of high

SKANSKA quality that are finished within the agreed deadlines. We are completely satisfied
with the quality of the services and the level of customer service received,
and we will continue to cooperate with ,LMI Translations” in the future.
' We are very satisfied with the work of ,LMI Translations”. This company
works on a superior level and provides high-quality translations tailored to
PORSCHE our requirements. Special thanks go out to LMI's impressively responsive

project management team.
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ORGANISATIONS WE ARE A PART OF

OF ESTONIAN www MEMBER OF
CHAMBER OF COMMERCE SWEDISH CHAMBER
AND INDUSTRY OF COMMERCE IN LATVIA
‘The Latvian Chamber
of Commerce and
Industry
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TRANSLATIONS

Krisjana Valdemara Street
33-33, Riga, Latvia

+371 67275623
+371 26011192
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TO RECEIVE A FREE QUOTE,

write to or fill out the
info@Imi.lv short Free Quote form

on our website.
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